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Az egészség.Kolerához hasonló megbetegedé­sekről szól a távíró, bár nem tudjuk, hogy ázsiai kolera vág/ közönséges gyomor-bélburut vagy choleriu-e, mely ma már az egész országot nyugtala­nítja, s a bakterologiai vizsgálat előtt határozott tudomásunk nem is lehet a dologról.Azonban megbetegedési és terje­dési viszonyai, továbbá, hogy a franczia és olasz partokról valódi ázsiai kolerát jelentenek, valószínű, hogy az ázsiai kolera ismét itt van az országban, vagy a mi lehetséges itt maradt és most félő, hogy egy kolera-járványnyal ál­lunk szemben,De ha a vizsgálat nem ázsiai ko­lerát találna, még akkor is nagynak kell tartanunk e veszedelmet, mert az ázsiai kolerát megelőzni szokták hoz­zá hasonló megbetegedések, melyeknek oka gyanánt a mikroskop a kolera-ba- cilushoz alakilag teljesen hasonló és csak életviszonyaik által különböző mikroorganismusokat mutatott ki, me­lyek a kolera bacillus-kisérő társai, ro­konai, de erejük sokkal gyengébb és hatásuk kevéssé veszedelmes.Az 1883-ik nagy kolera, mely utolsó nagy jelentkezés volt ezen száz milliókból álló szervezetek puntitásai- nak, még a mai napig szedi áldozatait, mert azóta nem mult el év, melyben tájkorilag ne lépett volna fel Európá­ban a kolera, s félő, hogy más fertő­ző betegségekhez hasonlóan nálunk meg fog honosodü', mert a mi más nagy kolera járványoknál, nem történt, már tiz év óta állandóan Európában van.Ezen jelenség szinte kiáltva Irv- ja fel a közönséget és a hatóságot a védekezésre, mig nem késő, nehogy a kellő pillanatban az ijjedség és kapko­dás a veszedelembe kergesse.Kolozsvár város egészségügyi vi­szonyai nem a legkedvezőbbek; a ré­gebbi kolera-járványok nem kímélték legkülönfélébb fertőző betegségek ron­csoló toroklob, vörheny kanyaró alig szünetelve szedik áldozataikat és a nép egyes osztályaiban bámulatos nagy számmal fordul elő. A gyomor és bel- bántalmak a rósz és rendetlen élelme­zési viszonyok következtében minden­napiak : egászségügyi intézményei ro- szak, hiányosak.S hogy a város lakossága meny­nyire ki van téve a veszedelemnek és hogy mily gyökeres javításokhoz és óvrendszabályokhoz kell magát tarta­nia, nem szükséges bőven magyarázni.Nem tagadható, hogy városunk közönsége és hatósága az újabb idő­ben hozzáfogtak az egészségügyi vi­szonyok javításához; s tekintve a nagy hiányokat s a város vagyoni állapotát csak lassú javulást várhatunk.Azonban tekintve, hogy minden eredményes munkának, vagyonszerzés­nek, boldogságnak alapja az egészség: a városnak, de különösen a vagyono­sabb középosztályoknak oly áldozatok­ra kell szánnia magát, melyek egész­ségét megvédik a számtalan betegség­től, melyek kórokozó csiráit az utczák porában, lakásukban és ételeikben ta­lálják.Hisszük, hogy a közönség és ha­tóság kötelességének teljes tudatára ébred, melylyel egészségének és ezál­tal életének tartozik.
Politikai hirek.

Helfy Ignácz Kossuthnak H e 1 f y Ig- 
nácz, aki a függetlenségi és 48-as pártban 
beállott szakadás dolgában elutazott Kossuth 
Lajoshoz Turinba, ma már visszaérkezett a 
fővárosba. Kossuth újabban Is azt jelentette 
ki, amit már ismételten kijelentett e kérdés­
ben, hogy ő a szakadást országos szerencsét­
lenségnek tartja és a kibékülést föltétlenül 
óhajtja. Mi fölötte furcsának találjuk, hogy 
a párt két frakoziója annyit zaklatja az agg 
Kossuthot, holott minden tény azt mutatja,

hogy sem Eötvösék, sem Polónyiék nem gon­
dolnak komolyan a kibékülésre.

A jövő évi költségvetés megállapítása. 
A kormány megkezdette már a jövő évi költ­
ségvetésnek, valamint azoknak a törvényja- 
vaslatoknak megállapítása dolgában“a tárgya­
lásokat, a melyeket a kormány az országgyű­
lésnek még szeptember és október hónapok 
folyamán akar előterjeszteni. A költségvetés 
megállapításán való tárgyalások valószínűleg 
több napig fognak eltartani.

A Wekerle kabinet agóniája.
A Magyar Állam írja :
A főminiszter ur, Wekerle Sándor dr. 

lába alatt megmozdult a föld. Nem is az 
egyházpolitika, hanem az ö födicsősége a va­
lutarendezés indította meg az agóniát.

Wekerle Sándor dr. ur ugyanis nem 
járt el kellő óvatossággal a valutarendezés­
nél s az előrelátható volt ezüst válságra sem­
mi gondot nem fordított. A derék becsüle­
tes börziánerek és lapjaik fonták a koszo­
rút, amig czéljuknak megfelelő volt a We­
kerle kultusz, ma pedig kérlelhetlen hitele­
zők a pénzügyminiszter úrral szemben, kö­
vetelvén tőle az aranyjáradék papírokat, me­
lyek ma már 115’90-en állanak, mig a ko­
rona járadék 94 80-ra esett. A konverziónál 
ez a kis fenakadás jelent 60—90 milliót. 
Ennyivel lesz drágább a Wekerle-kabinet fi- 
náncz tudománya, mint amennyire maga szá­
mította.

Arany azonban igy sincs. Sőt nem is 
lesz. Szóval a valuta rendezés egyelőre meg­
akad, ha csak véglegesen meg nem bukik 
és vele nem bukik a Wekerle Sándor dr. di­
csősége is.

Most aztán megérthetjük, miért kell 
oly nagy hűhót csinálni az egyházpolitiká­
val, a főrendiház reformjával. Azért, hogy a 
közfigyelmet eltereljék az amúgy is kevesek 
előtt ismert valuta rendezéstől.

A Wekerle-kabinetre tehát megjött ma 
a dér. A délczeg derekú kormány már is 
hajlongat a börziánerek előtt, mig az egy­
házzal szemben oly gőgösen tartja magát. 
Mikszáth Kálmán azt álmodja, hogy We­
kerle kocsijába négy püspököt látott befog­
va, pedig a valóság az, hogy Wekerle dr. 
van befogva a börziánerek kocsijába s egy 
maga huzza azt a komfortablet, melyen a fi- 
náncz bárók, ágensek, szenzálok ülnek.

S ez a kabinet, mely nem tud aranyat 
venni, s 60—90 millióval fizeti meg a fő­
miniszter előre nem látását, akar ujubb ter­
heket róni az adózó polgárokra, a megsrófolt 
jövedelmi adókon kívül még a polgári anya­
könyvek polgári esketők költségeivel.

Wekerle Sándor dr. már annyira volt 
finánczdicsőségével, hogy mindent érteni akart 
a szappanfőzéstől az egyházjogig s ime most 
kiderül, hogy a valuta rendezés is oly nya­
valyában szenved, melyben a beteg és a dok­
tor is elpusztul.

Isten malmai biztosan Őrölnek.

Az Eötvös-Polónyi-ügy
Budapest, jul. 14.

Három nyilatkozatot közlünk itt a Po- 
lonyi Géza és Eötvös Károly képviselők kö­
zött ügyvédi minőségükben támadt affaire- 
ben. Polónyi Géza tudvalevőleg segédeket 
küldött Eötvös Károly hoz, hogy a bíróság 
előtt mondott sértésekért fegyveres elégté­
telt kérjenek. A megbízottak Várady Károly 
és Sik Sándor ügyvédek ma délután egy 
írásbeli nyilatkozatot kaptak Eötvös Károly 
megbízottjaitól : gróf Károlyi Gábor és Stur- 
man György képviselőktől, a melyben a se­
gédek a maguk nevében megtagadják az 
elégtételt.

Erre dr. Sik Sándor és dr. Várady Ká­
roly a következő jegyzőkönyvet állították ki:

Jegyzőkönyv.
Felvettük Budapesten 1893. évi julius 

hó 14-én délután 2 órakor Polónyi Géza ur­
nák Eötvös Károly ur elleni becsületbeli 
ügyében.

Polónyi Géza ur minket, alólirottakat 
tegnap reggel megbizott azzal, hogy :

habár ő Eötvös Károly urat alapos és 
velünk közölt okokból lovagias elégtételadá­
sára diszkvalifikáltnak tartja, mégis tekintet­
tel Eötvös Károly urnák ügyvédi és ország- 
gyűlési képviselői állására s azon körülmé­
nyekre, melyek között becsülete ellen tört, 

feltétlenül fegyveres elégtételt követel­
jünk tőle azokért a becsületsértő kifejezések­
ért és azért a becsületsértő modorért, melyet 
a most lefolyt végtárgyaláson ellene használt, 
illetőleg tanúsított.

Ennek folytán azonnal kerestük Eöt­
vös Károly urat lakásán és mindazon helye­
ken, hol találhatónak mondották s mindezen 
helyeken eljárásunk czélját, hogy tőle ügy­
felünk nevében fegyveres elégtételt követe­
lünk, borítékba zárt levelekben közöltük. Vé­

gül tegnap délután 4 órakor Eötvös Károly 
urat lakásán személyesen is felhívtuk a fegy­
veres elégtétel megadására.

Ma délután 2 órakor Eötvös Károly ur 
nevében felkerestek bennünket gróf Károlyi 
Gábor és Sturmán György urak és a ,j’ alatt 
idecsatolt neveinkre mint Polónyi Géza ur 
megbizotfainak neveire czimzett levelei adtak 
át nekünk és kijelentették, hogy úgy Eötvös 
Károly ur, valamint ők, mint most nevezett 
urnák megbízottai, ezzel a levéllel válaszol­
nak kihívásunkra.

Mi erre azt jelentettük ki, hogy Eöt­
vös Károly ur részéről ebben > i ügyben nem 
fogadunk el semmi más választ, mint azt, 
ad-e, vagy sem fegyveres elégtételt ?

Erre Eötvös Károly ur megbízottai azt 
felelték, hogy ők más választ nem adnak, 
mint azt, a mely az átadott levélben fog­
laltatik.

Mi alulírottak Eötvös Károly ur ezen 
válaszát az elégtételadás megtagadásának te­
kintjük és ennek folytán Polónyi Géza ur 
ügyfelünk részéről ezt az ügyet a lovagias­
ság szabályai szerint befejezettnek nyilvá­
nítjuk.

Az erről felvett jegyzőkönyvet az an­
nak mellékletét képező levéllel együtt ügy­
felünk rendelkezésére bocsátjuk.

Kelt Budapesten, 1893. évi jul. hó 14-én.
Dr. Sik Sándor s. k.

Dr. Várady Károly s. k. 
mint Polónyi Géza ur segédei.

*
Az a levél, melyet gróf Károlyi Gábor 

és Sturman György Polónyi megbízottjainak 
átadtak, a következő ;
Várady Károly és Sik Sándor uraknak mint

Polónyi Géza ur megbizottainak
Budapesten.

Mi alólirottak Eötvös Károly ur által 
megbizattunk, hogy a Polónyi ur által önök 
közvetítésével felvetett lovagias ügyben őt 
képviseljük.

Kijelentjük, hogy mi a kihívás tényét 
tudomásul vesszük és hogy megbízónk fel­
tétlenül kész elégtételt adni, mi azonban 
egyéb indokokra ezúttal ki nem terjesz­
kedve, bíróság előtt hivatalos eljárás közben 
az ügyre vonatkozva tett nyilatkozatért, fegy­
veres elégtétel kérését és adását meg nem 
engedhetjük, ezen okból, de még azért is, 
mert ezen bírósági ügyben már bírói rendbír­
ság alkalmaztatott, kétféle elégtételt kérni 
pedig nincs jogosítva, Eötvös Károly ur ré­
széről lovagias elégtétel megadását meg nem 
engedjük és ezzel az ügyet megbízónk ré­
szére befejezettnek tekintjük.

Budapest, julius 14. 1893.
Gróf Károlyi Gábor, s. k- 
Stürmann György, s. k.

*

Polónyi Géza a következő nyilatkozatot 
teszi közzé :

Nyilatkozat.
Tudtam, hogy Eötvös Károly ellen Hol- 

lósy ügyvéd okirathamisitás miatt, Vozáry, 
volt temesvári vizsgáló biró — most tör­
vényszéki elnök — rágalmazás miatt, Reiner 
Gyula fővárosi ügyvéd pedig hamis eskü 
miatt bflnpereket indítottak, melyek közül a 
két utóbbi most is függőben van, az első 
pedig kiegyezés folytán szűnt meg.

A most lefolyt végtárgyaláson hallot­
tam, hogy Eötvös Károly dicsekedve emle­
gette, miként vett át egy előtte ismeretlen 
embertől, kinek nevét meg sem kérdezte, 
olyan 40,000 forintot, melyről tudta, hogy 
az lopás vagy sikkasztásból származott. — 
Ugyanekkor hallottam őt azzal dicsekedni, 
hogy egy embert, akinek köröztetését a bí­
róság elrendelte, saját állítólagos 11,000 fo­
rint követelésének kifizetésére azzal a fenye­
getéssel szóllitotta fel, hogy ellenesetben őt 
becsukatja — a bíróságnak azonban az ille­
tőnek felfedezését megtagadta.

Tudtam, de a bíróság ítéletében is ki 
van mondva, hogy az ügyvédi titoktartásnak 
ilyen neme nemcsak a becsületességgel, — 
de a büntető törvénynyel is ellenkezik.

Daczára ezeknek a rajtam elkövetett 
sértésekért fegyveres elégtételt kértem tőle.

Tudtam, hogy Eötvös Károly gyáva, 
de alkalmat akartam neki szolgáltatni arra, 
hogy ezt most újból is bebizonyítsa.

Eötvös Károly két megbizott által le­
velet küld, midőn sértegetéseiért fegyveres 
elégtételt követelek tőle.

Eötvös Károly tudja, hogy a végtárgya­
láson személyemben sértett meg, a ki nem 
voltam ügyfél hanem a magánpauaszosnak a 
védővel egyenrangú képviselője.

Eötvös Károly lovagias elégtételt lát 
abban, hogy őt 50 frt rendbüntetéssel súj­
totta a bíróság.

A tárgyalásról felvett jegyzőkönyv, — 
mint közokirat, de a biróság minden tagja 
igazolhatja, a jelen volt hallgatóság is tudja, 
hogy ezen 50 frt. rendbüntetés nem az én 
személyem ellen ismételten is elkövetett sér­
tegetésekért, hanem kizárólag a biróság meg­
sértéséért lett rá kiróva.

Ez Eötvös Károly ! Egészen ő az I

Nem lehet szándékom — nem is hoz­
zám méltó, hogy egy emberre), a kinek a 
becsületről ily fogalmai vannak — a lova- 
giasságr4J vitatkozzam, vagy vele többé szó­
ba álljak.

Most már tudom ón, de tudni fogja min­
den tisztességes ember, mily módon kell és 
lehet Eötvös Károly ellen elégtételt sze­
rezni.

POLONYI GÉZA s. k.
*

Az Eötvös Polonyi-ügyben Eötvös Ká­
roly segédei az alábbi nyilatkozatot tették 
közzé :

Nyilatkozat.
Polonyi Géza ur ma nyilatkozik, hogy 

Eötvös Károly barátunk megtagadta neki az 
elégtételadást.

Téved, vagy tudva állít valótlant. Hisz 
nyilatkozatunkban benn van, hogy Eötvös 
kész feltétlenül elégtételt adni.

Mi nem engedtük meg Eötvös Károly 
barátunknak, hogy egy Polonyi Gázával meg­
verekedjék. Nem engedtük s nem fogjuk en­
gedni azért, mert Polónyi Gézát Jpárbajkép- 
telen egyénnek tartjuk.

Budapest, julius 15. 1893.
Gróí KÁROLYI ISTVÁN s. k.

STURMÁN GYÖRGY, s. k.

E nyilatkozatra Polonyi segédei a kö­
vetkező válaszszal felelnek :

E „nyilatkozat“ folytán kijelentjük:
1. Tegnapi jegyzőkönyvünkben teljesen 

érthető magyarsággal megmondottuk: „Mi 
alulírottak Eötvös Károly ure en válaszát za 
elég tételadás megtagadásának tekintettük.“ 
Annak tekintjük ma is. Ha tehát Polonyi 
Géza ur Eötvös Károly ur válaszát az elég­
tételadás megtagadásának tekinti, sem nem 
téved, sem valótlant nem állít.

2. Károlyi Gábor gróf és Sturmán 
György urak azt, hogy ők Polónyi Géza 
urat párbajképtelennek tartják, tegnapi ösz- 
szejövetelünk alkalmával egyáltalán szóba nem 
hozták es ezt átadott levelük sem tartal­
mazza.

3. Mi Polónyi Géza urat kifogástalan 
jellemű, párbajképes férfiúnak tartjuk.

Budapest 1893. julius 15.
SÍK SÁNDOR s. k , VÁRADY KÁROLY s. k.,

Pallicin ezredes exhumálása.
Munkács, jul. 15.

A munkácsi régi, elhagyott görög-ka­
tolikus temetőben ma délután exhumálták 
Pallicin orosz ezredes tetemeit, hogy haza­
vigyék a moszkvai családi sírboltba. A ke­
gyeletes aktushoz Bécsből Voronin István 
orosz alezredes, a bécsi orosz nagykövetség 
katonai attachéja tegnap éjjel 11 órakor ér­
kezett Munkácsra. Báró Uexküll altábornagy 
ungvári hadtestparancsnok fogadta. Veronin 
alezredessel Bécsből Pázmándy Dénes orszá­
gos képviselő is leutazott a sirkivételre.

A temető sirdombjai többnyire behor­
padtak már, olyan, mint az elhagyatott te­
metők mindegyike ; néhány sirt kivéve már 
jelzökeresztjük sincs. A temető széle felé, az 
ut mentén van az ezredes sirja. Egy hosszú­
kás töredezett rozsdás fatábla fekszik a tör­
pe dombon. A táblán cyrill betűkkel orosz 
sírfelirat áll. Magyar fordításban igy szól:

Itt van eltemetve az orosz és császári 
sereg Tabolszk-kerületi gyalogsági ezredének 
parancsnoka, Pallicin Nikolájevics Konstan­
tin teteme. Meghalt 1849. augusztus 28-án.

Hajnali hat órakor gyülekeztek a hiva­
talos személyek a temetőbe. A kösös hadse­
reg rászéről Paubsch őrnagy vezetése alatt a 
65 gyalogezred egy zászlóalja teljes díszben 
vonult ki az exhumáláshoz. A honvédség 
részéről nem rendeltek ki csapatot, csak a 
tisztikar jelent meg teljes díszben Lajtos Géza 
őrnaggyal. A polgári hatóságohat csak Faze­
kas városi főkapitány, Pintér biró és Széli 
főorvos képviselték.

Sem a főispán, sem az alirpán nem je­
lentek meg. De nem jött el Palliczin Henrik 
orosz tábornok, Palliczin ezredes rokona sem, 
a kit pedig szintén vártak.

A sirt hat óra után szakadó esőben 
kezdték felásni. Egy órai ásás után boltozott 
falra akadtak. A sírbolt fala volt. Megtalál­
ták benne az ezredes egész csontvázát, az 
egyenruhák foszlányait, a gombokon az ezred 
száma tisztán látszott.

A csontokat fakoporsóba, a fakoporsót 
pedig érczkoporsóba tették és azután a ka­
tonai zenekar gyászindulójától kisérve, ki­
vittek a nagy koporsót a temetőből a vasúd 
állomásra. Négy közös hadseregbeli altiszt 
vitte vállon a nehéz koporsót, mely után 
Voronin Iván attaché teljes díszben, a kö­
zös és houvédtisztek és a csekély számú kö­
zönség haladt.

A vasúti állomáson a koporsót teher­
kocsiba tették. A katonásig háromszoros 
sortüzet adott, a zenekar a Gott er haltet 
játszotta, azután a zászlóalj Uexkül altábor­
nagy előtt eldefilirozott.

A koporsót Granicza orosz határállo­
másig egy közös hadseregbeli főhadnagy ki-

séri, s ott átadja az állomáson várakozó orosz 
katonai küldöttségnek.

A városban a rendőrséget összevonták 
és a temető kapuit is őriztették csendőrök­
kel, mert attól tartottak, hogy a városban 
csendzavargások lesznek. Hanem ez aggodal­
mak hiábavalók voltak, a város csendben 
maradt. Az ünnepség mindvégig kegyeletes 
jellegű volt és semmi politikai szine sem 
volt.

A Vatikán egyházpolitikája.
A nB. H.“ bécsi tudósítójától vette az 

alábbi nagyérdekü táviratot:
A Neue Freie Presse római levelezője 

jelenti: Az Agliardi bécsi nuncziussal foly­
tatott beszélgetésről megjelent hírlapi közlé­
sek a vatikáni körökben, melyek Agliaidit 
erélyes, de 'mérsékelt és fölvilágosodott em­
bernek ismerik, azt a benyomást keltették, 
hogy azok szántszándékkal tuloztattak. A 
Magyarországgal való kulturharezra, a Va­
tikánban senki, még Rampolla bíboros sem 
gondol. Mindent elkövetnek, hogy a polgári 
házasság behozatalát megakadályozzák. Ha 
azonban egyszer ténynyé vált, akkor majd 
kiegyeznek vele.

Vaszary herczegprimás beszélhetne er­
ről ha a Vatikán említett taktikájára való 
tekintetből különben dicséretre méltó és ter­
mészetes hallgatást nem erőszakolna magára. 
Ha Magyarország behozza a polgári házas­
ságot, a Vatikán épp oly ke zéssé fog ott 
kulturharezot* csinálni, mint Franczrzország- 
ban vagy Belgiumban. A pápa utolsó sza­
va nem az átok, hanem a tolerări posse 
lesz.

Minél erősebb és határozottabb lesz e 
kérdésben a magyar kabinet akcziója annál 
könnyebben fog a Vatikánban győzni azok­
nak a tanácsa, a kik a pápai államtitkár né­
ha fölcsillanó abbeli törekvését, hogy a kér­
dést nemzetiségi térre terelje, vak gyűlölkö­
désnek tartják s minden erejükből ellene dol­
goznak.

Az uj perrendtartás.
Szilágyi igazságügyminiszter a magyar 

polgári perrendtartás immár véglegesen meg­
állapított előadói tervezetét és annak indok­
lását elküldte tegnap az ügyvédi kamarának, 
felsőbb tanintézeteknek és a szaklapoknak.

A tervezet PIósz Sándor egyetemi 
tanár, az indokolás pedig Fodor Ármin 
müve. A tervezet, mely az egész polgári pe­
res eljárást tartalmazza, értesülésünk szerint 
647 szakaszból áll és 10 czimre oszlik.

Az első czim a bíróságról szól. A 
bírósági szervezet mai alakjában van fen- 
tartva. Csak is a különös kereskedelmi bíró­
ságokat szünteti meg a tervezet.

A második czim a felekről szól. Az 
ügyvédi képviselet tekintetében a mai jog 
van fentartva.

A tervezet harmadik és legterjedelme­
sebb czime a törvényszéki eljárást 
foglalja magában.

A tervezet negyedik czime a járás- 
birósági eljárást szabályozza és meg­
határozza azon eltéréseket, melyek azt a tör­
vényszéki eljárástól megkülömböztetik.

A tervezet ötödik czime a felebbvi- 
télről szól.

A tervezet hatodik czime a perújí­
tást szabályozza.

A bérlet felmondását a tervezet szin­
tén különös eljárás tárgyává teszi.

Végül a tervezet még a holttá 
nyilvánitási és a választott bírósági 
eljárást szabályozza.

A tervezethez csatolt indokolás 302 ne­
gyedrét oldalt tesz ki. A részlet'-s indoko­
lást terjedelmes általános indokolás előzi meg, 
mely a per egész szervezetére kiterjed.

Széli Kálmán Bécsben.
Bécsi tudósítók közlése szerint Széli 

Kálmán a mult pénteken Bécsben járt és 
Káinok y külügyminiszteriéi látogatást 
tett.

Széli Kálmán újabban megint nagysze­
repet kezd játszani a politikában, úgy, hogy 
az ő lépéseit figyelemmel kell kísérni mind­
azoknak, akik a hazai politikában tájékozva 
akarnak lenni. Tegnapi táviratomban mér 
adtam hirt Széli Kálmánnak a külügyr ■ 
niszternél tett látogatásáról. Figyelembe rí «> 
körülmény, hogy Széli, a külügymini z éri
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ebéd után, a vasútra hajtatott és a délutáni 
gyorsvonattal Budapestre utazott. Minden jel 
oda mutat, hogy Széli látogatása gróf Kál- 
nokyval nem volt rögtönzött, de hogy ő egy 
meghívásnak engedett, midőn a közös had­
ügyminisztert pár órával megérkezte után 
felkereste. Széli Kálmánt tartják Bécsben 
Wekerle kiszemelt utódjának — s nem le­
hetetlen, hogy vele már most alkudoznak.

Széli Kálmánról tudjuk, hogy ő még 
tavaly a kabinet alakítást csak bizonyos fel­
tételek közt fogadta volna el. Széli pro- 
grammja akkor nem volt kivihető, miért is 
ő letett arról, hogy további kombináczióba 
vétessék.

Wekerle kötött kezekkel ment a kabi­
net alakítására. Az egyházpolitikai kérdések 
ezen politikára a leghathatósabb eszköznek 
látszottak. Széli Kálmán a Wekerle-Szilágyi 
féle egyházpolitikának határozott ellenzője. 
0 is meg akarja oldani ezen kérdéseket — 
de a módot és az alkalmazott eszközöket el- 
hibázottnak tartja.

A császár győzelme.
Berlin julius 14

A német katonai javaslat harmadik ol­
vasása már a Ház lankadtabb érdeklődése 
közt ment végbe.

Négy óra tájban, Kardoff beszéde köz­
ben futó tüzként terjedt el az ülésen a je­
lenvoltak közt az a hír, hogy a császár vá­
ratlanul a birodalmi gyűlést tisztelte meg 
látogatásával. A császár kis kísérettel hajta­
tott a birodalmi gyűlés elé. Már jóval az 
épület előtt kiszállott kocsijából és a szövet 
ségtanács termébe mert. Majd magához ren­
delte gróf Caprivi birodalmi kanczellárt, Bo- 
etticher államtitkárt, Stumm és Jazdzevszky 
(lengyel) képviselőket. A császár azért jött, 
hogy Kielbe való utazása előtt a birodalmi 
kanczellár előterjesztését meghallgassa és tő­
le elbúcsúzzon. Vagy húsz perczig maradt 
ott, azután elhajtatott.

A német katonai javaslat harmadik ol­
vasásánál is névszerinti szavazás volt.

A képviselők feszült figyelemmel, visz- 
szafojtott lélegzettel hallgatták az elnök ki­
jelen.ését, mely szerint a szavazás eredmé­
nye az, hogy 201 képviselő szavazott a ka­
tonai javaslat elfogadása mellett, 185 pedig 
ellene. A javaslatot tehát 16 szótöbbséggel 
harmadszori olvasásban is elfogadták. Az 
eredmény kihirdetését mély csendben fo 
gadták.

A szavazást megelőző vita meglehető­
sen érdektelenül folyt le. Csak Bebel keltett 
némi érdeklődést. Vehemens támadást inté­
zett a munkásokat kiszipolyozó nagy töke 
ellen, a mivel elnöki rendre utasítást is pro­
vokált. Beszédét ezekkel a szavakkal végez­
te: Le a militárizmussal ! Le a katonai ja­
vaslattal ! A baloldal viharos helyesléssel fo­
gadta Bebel beszédét.

A katonai javaslat harmadszor való 
megszavazása után vita nélkül megszavazták 
a póthitelről szóló törvényjavaslatot is, előbb 
azonban a szocziáldemokrata, az elzászi és a 
délnémet néppárti képviselők elhagyták a 
termet. A szabadelvű néppártból az egy Lan­
gerhans maradt csak a birodalmi gyűlésben.

A szükséges formalitások után gróf 
Caprivi birodalmi kanczellár felállt és felol­
vasta a császárnak a birodalmi gyűléshez in­
tézett üzenetét. A császár és a szövetséges

királyságok köszönetüket fejezik ki a biro- | utáni időre maradna, de a művészi tevékeny- 
dalmi gyűlésnek hazafias belátásáért és azon tég igy mégis a kiállításhoz fűződnék s mű-
való örömüknek adnak kifejezést, hogy a ka- vészeinknek a kiállítás után körülbelül egy

évtizedre kellő foglalkozást biztosítana.
Az alkotások két csoportba sorolhatók.

tonai javaslat szükségességéről és jelentősé­
géül való meggyőződés mind szélesebb kö­
rökben elterjed. Egyszersmind a kanczellár a 
császár nevében a birodalmi gyűlés üléssza­
kát bezártnak jelentette ki, mire a képvise­
lők háromszoros Hochhal feleltek.

A francziák nemzeti ünnepe.
A nemzeti ünnep nyugodtan, minden 

élénkebb tüntetések nélkül folyt le. Csak a 
Quartier Latinban voltak kisebb rendzava­
rások, de ezek is minden komolyabb követ­
kezmények nélkül. 30 - 40 diák vonult ke­
resztül az utczákon, énekelve, kiabálva s jó­
kedvükben rárontottak egy faalkotmányra, 
melyet a zenekaroknak szántak és lerombol­
ták azt. A rendőrség ezalatt nem is mutat­
kozott.

A Quartier Latinban sok kereskedő 
nem merte boltját és házát feldíszíteni, mert 
plakátokat ragasztottak ki az utczára, melyek 
rombolással fenyegetőznek, ha valaki zászlót 
mert a házára tenni. A Szajna balpartján 
éppen ezért sokkal jelentéktelenebbek is az 
ünnepség külső jelei, mint másutt akárhol.

Az utczákat az utolsó perczban mégis 
fellobogózták sok helyen úgy, hogy a város 
képe mégis nyújt valami mozgalmasat. A 
boulevardokon énekelnek a csöndesebb mel- 
lékutczában vígan folyik a táucz. A börze - 
téren, mint minden esztendőben, ez idén is 
játék-bódék állnak, lövöldékkel, hangverse­
nyekkel, stb. Forradalmi hangulat sehol sem 
nyilvánul a közönségben.

A nagy csapat-szemlére mégis kiderült 
az idő a Longchamps-on, s az eső még csak 
kellemessé tette a levegőt. A tribünök a szó 
rongásig tele voltak. Carnot nyílt kocsiban 
érkezett ki a szemlére, tiszteletteljesen fogad­
ták s ő is örömmel köszönt mindenfelé. Na­
gyon halvány volt.

A csapatokat Loizillon tábornok ve- 
sette. Saussier tábornok csak második volt, 
de a mikor a közönség megismerte, lelkese­
déssel köszöntette.

A szemle fényesen folyt le. Az ünnep­
ség után Carnot elhagyta a tribünt, s mialatt 
kocsijára ült, a nép lelkesedéssel kiáltotta 
utána :

— Vive Carnot! Vive Varmée !
A "Gazette de Grance julius 14-ének 

évfordulója alkalmából éleshangu czikket kö­
zöl a köztársaság ellen, mely, úgymond, nem 
egyéb, mint az anarkia kormánya. Egyben 
kifejti, hogy csakis a királyság mentheti meg 
Francziaországot.

Képzőművészeti alkotások
az ezredéves kiállításra.

Budapest, jul. 14.

Az ezredéves országos kiállítás törté­
nelmi főcsoportja behatóan foglalkozott már 
azoknak a témáknak a megállapításával, me­
lyek az ezredéves országos kiállítás idejére 
feldolgozandók volnának. E témákat a bi­
zottság az érdekeltekkel közölvén, kiemelte, 
hogy azok megállapításánál figyelembe kell 
venni, hogy, tekintettel a kiállításig rendel­
kezésre álló idő rövidségére, a kijelölendő 
művészeti föladatok megoldása csak részben 
képzelhető, úgy, hogy például a szobrászati 
müvekből a gipszmodeliek, a festményekből 
pedig színvázlatok vagy kartonok készülné­
nek el, a müvek befejezése pedig a kiállítás

Az első csoportba tartoznak a kiállítás 
czéljaira szükséges és kívánatos alkotások, 
melyeknek témái a következők :

1. I. László király harcza a kunok ellen.
2. I. Mátyás király bevonulása Becsbe.
3. A szigeti veszedelem. Zrínyi Miklós 

kirohanása.
4. Budavárnak visszavétele a törökök­

től 1686. (Benczúr Gyula munkában levő 
festménye.)

5. »Vitám et sangvinem“ (1741. szep­
tember 11.)

6. V. Ferdinand király Pozsonyban szen- 
tesiti az 1848-iki törvényczikkeket.

7. I. Ferencz József király esküje az 
alkotmányra (1867. jun. 8.)

8. I. Ferencz József koronázási jubile­
uma (1892. junius 8.).

Mind a nyolcz történeti jelenet fest­
ményben lenne megörökítendő.

Ezeken kívül, mint a történeti kiál­
lítás díszére váló szobrok és festmények, 
szintén e csoportba, a kívánatosak közé so- 
roztattak :
a) Szobrok és d o m b o r müvek:

1. Árpád vezérré választása.
2 Szent István első apostoli király szob­

ra, trónon ülve.
3. Nagy Lajos király szobra.
4. Hunyady János szobra.
5. I. Mátyás király szobra (készülőben.)
6. Kinizsy Pál szobra.
7. II. Rákóczy Ferencz szobra.
8. A magyarok bejövetele Munkácsnál. 

(Dombormű.)
9. Széchenyi István gróf megalapítja a 

m. t. Akadémiát (készen van.)
10. Bethlen Gábor erdélyi fejedelem és
11. Báthory Ltván fejedelem szobra, 

vagy kormányzásukat jellemző dombormű.
b) Festmények:

1. Leírni leüti kürtjével Konrádot.
2. Gizella királyné udvarhölgyeivel hí­

mezi a koronázási palástot.
3. Szent István temetése a székesfehér­

vári bazilikában.
4. Eskületétel Szent László sírjánál.
5. II. Endre király kiadja Székesfehér­

várott az aranybullát (1222).
6. A tatárjárás.
7. Nagy Lajos bevonulása Nápolyba, 

öcscse halálának megboszulása czéljából.
8. I. Mátyás király budavári udvara 

(tudósai és művészei körében).
9. A mohácsi csata; vagy: Kanizsay 

Dorottya (Peréuyi nádor özvegye) eltemeti a 
mohácsi csatatéren elesetteket.

10. Zrinyi Ilona sisakosán és pánczé- 
losan védi Munkács várát. (1686.)

11. A szerbek betelepedése hazánkba 
Csernovics Arzén vezetése alatt.

A Il-ik csoportba tartoznak a történelmi 
kiállitás czéljaira alkalmas alkotások, melyek­
nek témái a következők:

a) Szobrok:
1. Gizella, az első magyar királyné 

szobra.
2. Szent László XIV. századi lovas szob­

rának rekonstrukcziója.
3. Árpádházi boldog Margit szobra.
4. Janus Pannonius, pécsi püspök az 

első magyar nyelvtan Írójának szobra.
5. Tomory Pál kalocsai érsek szobra.
6. Zrinyi Miklós szobra.

7. Jurisics Miklós szobra.
8. Káldy, a bibliaforditó szobra.
9. Dobó István, az egri hős szobra.
10. Esterházy Miklós hg, nádor szobra.
11. Bruskenthal báró, a nagyszebeni 

muzeum alapitójának szobra.
12. Festetics gróf, a keszthelyi „Geor- 

gicon“ alapítójának szobra.
13. Szepessy pécsi püspök szobra (kész.)
14. Andrássy Gyula gróf szobra (ké­

szülőben.)
15. Az 1838-iki budapesti árviz em­

lékére a Wesselényi-féle dombormű (készü­
lőben.)

b) Festmények:
1. Szent István alapítja a pannonhalmi 

bencés kolostort.
2. Gellért Csanádi püspök iskolája.
3. Imre király alapítja a zirczi apát­

ságot.
4. A kunok bejövetele hazánkba.
5. Zúgmond, az alkotmánysértő király 

elfogatása.
6. Bakacs Tamás bíboros, esztergomi 

érsek bevonulása Rómába, a papválasztásra, 
melyen ő szavazatokat kapott.

Esen sorozat nem zárja ki, hogy eset­
leg egyfelől maguk a művészek, másfelől pe­
dig a megrendelők egyéb jeleseinket és tör­
ténetünk kimagasló eseményeit — a törté 
nelmi főcsoportbizottságnál eszközlendő elő- 
leges bejelentés után — megörökítvén, a 
szobrokat, dombormüveket vagy festménye­
ket a történelmi főcsoport illusztrálása czél­
jából kiállításunk rendelkezésére bocsájt- 
hassák.

Azt is elhatározta a bizottság, hogy a 
meglevő hazai szobroknak rendelkezésre álló 
modelljei, ilyenek hiányában róluk ujonan 
készítendő gipszmásolatok a történelmi fő­
csoport megfelelő szakaszaiban felhasznál­
tassanak.

A vármegyéket és törvényhatóságokat 
pedig aziránt keresi meg a bizottság, hogy 
főispánjaik s egyéb jeleseik birtokukban 
levő arczképeinek jegyzékét küldjék be s ké­
peket annak idején a történelmi kiállítás czél­
jaira engedjék át.

Jövedelmi adófizetők.
Sok utánjárással és nagy áldozattal meg­

szereztük Kolozsvár jövedelmi adófizetők név­
sorát, hogy idejekorán tájékoztassuk polgár­
társainkat a ha'.ó ág által kiadott hirdetmény 
értelmében az adókivető bizottság által tar­
tandó tárgyalások napjáról. A tárgyalásokat 
megelőzőleg mindig egy héttel közzé tesszük 
a következő hét napjain sorra kerülő név­
sort, hogy az adózóknak idejük legyen be­
szerezni a szükséges adatokat, megszerkesz­
teni a fellebbezést és módjuk legyen akadá­
lyoztatás esetén képviseletről is gondoskodni. 
Az alább kitüntetett napokon az egyes cso­
portok d. e. 12 óráig személyesen, vagy kép­
viselőik ulján jelenthetik be a városház köz­
gyűlési termében Ülésező bizottsághoz felszó- 
lamlásaika1-, ez időtől kezdve pedig 8 nap 
alatt a kellően felszerelt felfolyamodásukat a 
pénzügyigazgató.ág iktató hivatalában írás­
ban adhatják be.

Bslvárösi kerület«Tárgyalási nap julius 22.
Puskás Béla ügy nők 39 frt 20 kr. Lich- 

! tenstein József b. végrehajtó 21 frt 90 kr. 

Eisen Ignácz gabona alkusz 26 frt. Kappel 
Jakab gabona alkusz 56 frt. Horváth János 
borárus 16 frt, Lebovics Májerné majorság 
keresk. 17 frt. Terkál József keztyüs 47 frt 
50 kr, Danczinger és Zatfäer emésztek hórdás 
150 frt. Danczinger és Zattler földbérlet 15 
frt 75 kr. Csíki Mihály pipere árus 78 frt 
80 kr. Hancz Károly kéményseprő 40 frt. 
Seil Emma zongora tanító 12 frt. Lux 
Kálmán börkeresk 51 frt 50 kr. Hancz 
György könyvkötő 36 frt. Keleti Jánosué 
női szabó 62 frt. Sechlinszki György sütő 
23 frt, Nyiszli Viktór szatócs 18 frt 80 kr. 
Fisch János kartonnemü árus 19 frt. Gál B. 
János kályhagyár 76 frt 50 kr. Szabó Jó­
zsef cséplőgép — frt — kr. özv. Nagy Jó- 
zsefné ékszerurus 46 frt 81 kr. Dunki fivé­
rek fényképészek 62 frt. Dr. Matusovszki And­
rás orvos 31 frt 40 kr. B. Györfi Géza fő- 
ügynök 37 frt 50 kr. Hollander József táncz- 
mester 25 frt. Gruner Sámuel zsibárus 16 
frt. Náthán Salamon ügyvéd 76 frt 50 kr. 
Viski Imre mázoló 55 frt 4 kr, Molnár Be­
nedek asztalos 20 frt 50 kr. Haraszti Károly 
szíjgyártó 20 frt 65 kr. Mészáros István asz­
talos 16 frt. Szacsvai Dénes ügyvéd 67 frt. 
Csűrös Józsefné kosziadé 8 frt. Dr. Bruck- 
Antal ügyvéd 16 frt. Cserni Antal könyvkö­
tő 26 frt 80 kr. Bokros Béld ügyvéd 110 
frt. Szatmári Ákos mechanikus 30 frt 12 kr. 
Judig Áron női szabó 36 frt. Juhos László 
szatócs stb. 33 frt Incze Sára női ruha ké­
szítő 15 frt.Tárgyalási nap julius 24.

Csillag Manó divat áru 84 frt 26 kr. 
Hegedűs Ferenc« czipész 61 frt 34 kr. Ba­
lázs Sámuel férfi szabó 29 frt 25 kr. Bolyai 
Gyula kalapkeresk. 67 frt 79 kr. Leitner Já­
nos czipész 20 frt. Bretter Mórné füszerkers. 
28 frt. Macskási József férfi szabó 13 frt 50 
kr. Szepesi Lajos ügynöki jutalék 101 frt. 
Veisz Izsa füszerkeresk. 84 frt Veisz Izsate- 
herszálitó 36 frt. Veisz Izsa csont-rongy ke­
reskedő 60 frt 60 kr. Porsché Ferencz la­
katos 15 frt 80 kr. Molnár Gizella női szabó 
18 frt. Rendes Szidor és testvére női divat­
árué 199 frt 06 kr. Reiter Györgyné bor­
mérés 27 frt. Berkovits Dávidné kéjhölgy 
telep 34 frt. Dr. Bartha János orvos 21 frt. 
Hirsch Jakab kéjhölgytelep 154 frt. Oláh 
Rudolf szatócs 42 frt. Veisz Lajos tollú és 
pityóka keresk. szatócs, bórárus, 36 frt. Ür- 
mösi Lajos író 12 frt. Gurizátti és Jessitori 
szobrász 73 frt. Lichtmann Károly kéjhölgy­
telep 132 frt. Fritz Salamon kéjhölgytelep 
242 frt, Perl Ede nyelvtanitó 10 frt 80 kr. 
Veisz Lajos tejárus 7 frt 50 kr. Dr. Czikmán- 
tori Ottó ügyvéd 55 frt. Keresztesi Pál pa- 
pirkeresk. 90 frt 50 kr. Emészt József gőr 
függöny csináló^lO frt 07 kr. Orbán József 
vendéglő, kávéház, czukrászat 209 frt 25 kr. 
Marosi Ignácz vendéglő 22 frt, Rendes Szidor 
és testvére fiók üzlet 56 frt. Frenkl Alfréd 
czipőraktár 120 frt. Dr. Novak István ügy­
véd 21 fit. Bernád Samu hordár vállalat 9 
frt. Hirschfeld Györgyné női pipere készítő 
53 frt. Brehár György czipész 14 frt 50 kr. 
Mattai Kálmán zsemlés 102 frt.Tárgyalási nap julius 25.

Korngut Mórné női fűző készítés 20 frt. 
Ivánovics Sándor fodrász 67 frt 03 kr. Roth 
Józsefné női szabó 15 frt 30 kr. Dénes Mi­
hály czipész 13 frt 20 kr. Palán Honrich 
asztalos 32 frt 50 kr. Simon Elek csizmadia 
21 frt 20 kr. Pongrácz Lajos zenész 34 frt. 
Tánfuri Gyula zenész. 21 frt 25 kr. Schüller 
Sándor mészáros 35 frt 75 kr. Hirschfeld 
József borkereskedés 16 frt 44 kr. Hirschfeld 
Sándor kereskedő 84 frt. Kocsis Sándor női 
szabó 22 frt 75 kr. Bártfai István fodrász 
47 frt 63 kr. Marosán Jánosné fodrász 18 
frt 50 kr. Wesselovszki és Hüber szabók 5(

AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZÁJA.
1898, julius 17.

A Diána története.
(Angol regény)A „Dóra* szerzőjétől.

Az »Ellenzék“ számára fordította : AMICA.
III.

(Folytatás.) (8)

Hangjában nem volt melegség, sőt ér­
deklődés sem. O becsületes volt annyiban, 
hogy nem színlelte azt az örömöt, amit nem 
érzett.

— Természetes, hogy nem volt, — vi- 
; zonzá Diána vidáman, s miután saját ön­
uralmát visszanyerte, elhatározta, hogy meg- 
mentőjének a hidegségét nem veszi számba. 
Mi c<ak mostanában jöttünk ide és én alig 
várhattam öntő), hogy reám emlékezzék, mi­
után utolsó találkozásunk oly rövid volt.

A férfi valamivel több figyelemmel né­
zett reá, mint a hogy eddig tévé. Még ez a 
rövid idő óta élvezett falusi levegő is újabb 
s épségeket adott Diánának, az egészség fi- 
uom pírját hozta az arczára, s az ifjúság 
igéző bájával látta el. Azonban a ruhája is, 

nbár egyszerű volt, de jól állott. Fehér ba- 
t -ztból készült, a derekát széles selyem öv- 
zdag vette körül, melybe egy kis jázmin 

csokor volt tűzve. A jázmin édes illatot árasz­
tott körülte s Heathcote Gerőt e virág illata 
később mindig Diánára emlékeztette.

— Közel lakik, vagy csak a barátai lá­
togatására jött ide ? — kérdé.

— Most ez az én otthonon. Crowhurs- 
tet a testvérem Érik örökölte a nagy báty­
jától, a megboldogult Beanchamp Sqaíretől 
— válaszold Diána.

Valami felkiáltás szált el a férfi ajkai­
ról — és Diána nem tudta megmondani, ha 
vájjon meglepetés vagy bosszúság okozta-e. 
— U^y látszott, mintha beszélni akart volna, 

aztán fékezte magát és lenézett s a bajusz 
szát huzgálta.

Diána bátortalanul törte mega csendet.
— Reméllem, hogy ön el fog jönni 

Crowharstbe vagy megengedi, hogy Érik lá­
togatást tegyen önnél. Testvérem örülni fog 
az alkalmon, hogy önnek a nekem tett szol­
gálatát megköszönje.

Heathcote egy pillanatig válasz nélkül 
nézett reá s ajkai szomorú mosolyra nyiliak.

Vájjon eljönne? — mondá. Beauchamp 
kisasszony, én azt gondolom, hogy maga csa­
lódik. És valóban, én azt bátorkodom jósol­
ni, hogy a testvére engem nem látogat meg, 
sem azt nem engedi meg, hogy én tegyek 
látogatást nála.

A^leány gyorsan és ösztönszerü nehez­
teléssel válaszolt:

— Én megvagyok róla győződve, hogy 
ön csalódik!

— Azt gondolja? — Jó, az idő meg 
fogja mutatni ; de én figyelmeztetem magát, 
hogy a szomszédaimmal nem vagyok össze­
köttetésben.

Diána most érezte magát először egy 
kissé kényelmetlenül. Eszébe jutót*, amit ez­
előtt egy órával az öreg Fergustól hallott, s 
az a homályos félelem, hogy veszélyes térre 
lépett, egy időre elhallgattat1 a. Zavarában 
az övében levő jázminnak a szirmait kezdte 
tépdesni, Heathcote nyugodtan nézte, tálán 
gyanitotta a zavarát, de nem igyekezett őt 
abból kisegitení.

— Talán nem találja ön érdekeseknek 
a szomszédjait? — mondá végre a leány, 
miután meggyőződött róla, hogy e megjegy­
zésben nem találhat sérelmet.

— ók nem adnak rá alkalmat, hogy 
érintkezzem velük, — válaszolá Heathcote 
könnyedén.

Aztán félig elfordulva másfelé nézett, s 
a páczája végével vonalokat kezdett rajzolni 
az országút porában.

— Legalább ön azzal a gondolattal vi­
gasztalhatja magát, hogy a veszteség az övék 
— trónná a leány.

Heathcote felhúzta a vállait.
— Talán. Azonban azon tény felett, 

hogy ők engem mellőznek, nagyon keveset 
törődöm.

És mégis amint beszélt, sötét árny jött 
az arczára, s szeköldökeinek a gyors össze­
húzódása némileg meghazudtolták a szavait. 
Ô érezni látszott ezt, mert hirtelen e sza­
vakban tört ki :

— Miért hazudjam én magának ? — 
Amit mondtam az olyan fél igazság, amiről 
valaki azt mondta, hogy sokkal rosszabb a 
hazugságnál,

Én bizony törődöm — de nem az 
egyénekért — azokat megtudnám vetni — 
hanem az általános számkivetésért mi páriát 
csinál belőlem. Ha egy férfi remete kell, 
hogy legyen, legalább engedjék meg azt az 
elégtételt neki, hogy a saját tetszéséből le­
gyen az. — Most már megszoktam a ma­
gányos életet — nem gondolok vele. Ha a 
szomszédaim el tudnak lenni nélkülem, én 
is el tudok lenni náluk nélkül; de—

Éppen oly hirtelen hallgatott el, a 
hogy beszélni kezdett, s mogorván nézett a 
földre. — Midőn nehány pillanat mulya a 
szemeit felemelte, szenvedélyes neheztelés ki­
fejezése volt azokban.

— De, hogy miért mondtam én el 
ezeket magának, azt csak a jó ég tudja! — 
— folytafà- — Azonban, nem untatom hqsz 
szasabban a saját ügyeimmel. Bocsánat, hogy 
ily sokáig feltartóztattam. — Isten vele !

S kalapot emelve, fütytyintett a ku­
tyájának és elfordult.

IV.
Diána sértődve és megzavarodva érezte 

magát éi csendesen ment haza. — Osztön- 
szerüleg érezte, hogy Hoathcote haragudott 
enmegára a miért ily őszinte beszédbe eresz­
kedett és haragudott ő reá, a miért e fél- 
bizaljuat provokálta. — Oktalanság fé'any- 
nyira sem tűnt fel előtte, mint annak a szá- 
nalmássága. — Hogy volt valami különös a 
Heathcote helyzetében, abban nem tudott 

többé kételkedni — valami a mi őt a többi 
emberektől elválasztja, valami „volt a czime- 
rén“ — de hogy a saját, vagy a más hi­
bája által, azt gyanítani sem tudta.

A Crowhurstei területen Érikkel talál­
kozott és ekkor eszébe jutott, hogy a jelen 
körülmények között kötelessége neki a lon­
doni eseményt, melyet eddig titokban tar­
tott — elmondani.

Érik meg volt lepetve és talán egy 
kissé sértődve is, a tiltakozása által, de a 
legmelegebb háláját fejezte ki megmentője 
iránt. Aztán összehúzta a szemöldökeit.

— Heathcote — Heathcote? — ismét 
lé. ügy hát annak az embernek kell lenni, 
a ki Prior Hóiméban lakik!

— Igen, ő az. Hát aztán?
Érik bosszankodni látszott s valamit 

mormogott a bonyodalom felett.
— Miféle bonyodalmat értesz? —kér­

dő Diána, gyorsan vissza huzva a karját 8 
kutatólag nézve az arczába.

— Mert lásd, tényleg Heathcote ur a 
legutolsó ember a világon a kinek az ember 
lekötelezettje kíván lenni. Az egész vidék 
mellőzi — és nem ok nélkül. Történetesen 
éppen tegnap beszéltem róla Sir Ashby Rik- 
hárddal. Azt kérdeztem tők, hogy ki a mi 
legközelebbi szomszédunk és Sir Rikhard azt 
mondta, hogy az nem olyan ember, a kit 
látogatni lehetne, ámbár némileg rokoni ösz- 
szeköttetésben vsu velünk.

— Miféle rokonságban ?
— Beauchamp Toni által, a ki Heath- 

cotenak az egyedüli nővérét vette el. Az asz- 
szony egy, vagy két év múlva a házasság 
után meghalt és Toni nem nősült meg ismét 
ámbár még mindig fiatal ember. Sir Rik- 
hárd azt mondja, hogy az asszony nagyon 
szép, kedves és szellemes leány volt s férj- 
hezmenetele előtt a vidék szépségének ne­
vezték, Tóni, a felesége elvesztése falett va­
ló kétségbeesésében hagyta el Angliát.

— De te nem mondtad meg nekem, 
hogy Heathcote urat mivel vádolják, — mon­
dá Diána kissé türelmetlenül.

— Nem kevesebbel, mint gyilkossággal. 
Diána egy lépést tett hátra s borzalom 

kiáltásával emelte fel a kezeit ; de egy pái 
pillanat múlva szilárd hangon mondá :

— Az nem igaz, A bűnös ember nen 
úgy néz ki, mint Heathcote Gerő. Mit mon­
danak, hogy kit ölt meg ?

Érik nyugtalanul habozott a válasszal
— Diána, ez nem szép történet — uen 

a te füleidnek való. Ne kívánd, hogy meg 
mondjam.

— De én hallani akarom — hallanon 
kell! Érik, én nem vagyok gyermek és e: 
olyan dolog, a mit nekem tudnom kell 
Mondj el nekem minden szót, a mit Sir Rik 
bárdtól hallottál.

Erik tehetetlenül húzta fel a vállail 
Voltak bizonyos alkalmak, midőn akaratána1 
engedni volt kénytelen a testvére akaratánál 
és ez egyike volt azoknak.

— Jól van ; — ám legyen ha kívánod 
de nagyobb bölcsesség volna tőled boldo 
tudatlanságban maradni, ügy látszik, hog 
ez a dolog ezelőtt hét évvel történt, és mir 
denki csudálkozik, hogy Heacote már régól 
nem fordított hátat ennek a vidéknek. Az 
szegény leány akit megölt, szobaleány vág 
valimi olyasféle volt Prior Hóiméban, és a: 
mondták, hogy Heathcote járt utánna és sz< 
relmes volt bele, miután a leány nagy« 
szép volt. Egy este, nem sokára a nővé 
után, ezt a leányt — kit úgy emlékszel 
Lane Heszternek hívtak — halva találták 
könyvtárban, a Heathcote pisztolya által mei 
lőve. A külső cselédek hallották a lövést, 
feltörték a könyvtár ajtaját; és bent Heat 
coteot találták a halott felibe hajolva ; és 
teljesen képtelen volt az eseményről magy 
rázatot adni.

— Nem ösmerle el a bűnét?
— Nem de azért olyan világos volt 

mint a napfény. Rajta kívül senki sem v< 
a szobában, az ablakok belülről voltak I 
zárva, és az egyik szolgáló kész volt megJ 
kfldni reá, hogy Ô a folyóson volt mid 
hallotta, és senkit sem látott a könyvtári: 
kijönni azon időközben midőn az ajtót f 
törték.

(Folytatása köv.)
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írt 52 kr. Feuerstein Bernád könyvkötő 25 
frt 60 kr. Sóié Simon metsző 18 frt 20 kr. 
Özv. Borbély Edéné női szabó 16 frt. Zika 
Pál aranymives 14 frt 50 kr. Péter Kálmán 
fűszer, dohány, só, 36 frt. Liebl János női 
szabó 13 frt 60 kr. Kafner Márkus esernyő- 
készítő 17 frt. Dr. Rudas Gerő fogorvos 82 
frt. Dr. Pataki Leo orvos 67 frt. Ferenczi 
Miklós ügyvéd 114 frt. Dr. Ilit György ügy­
véd 75 frt 40 kr. Demjén Ágoston lakatos 
62 frt. Keresztényi Imréné borkereskedés 
30 frt. Müller Gyula kefekötő 31 frt. Dorgó 
Albert közjegyző 311 frt 75 kr. Gál Béla 
fodrász 16 frt. Vajda Károly tejcsarnok 12 
frt 12 kr. Rotb József g»bouakereskodő 12 
frt. Bernád Samu tojáskere.-kedő 14 frt. Ti­
hanyi Adolf fűszer- vegyeskeresk. 46 frt 
Bártfai Istvánné fodrász 26 frt 62 kr. Kirsch­
ner Jakab zálogház 146 frt 50 kr. Weisz 
Adolf férfi szabó 48 frt 25 kr. Czecz Péter 
temetés szerelő 162 frt. Pap Imre ügyvéd 
42 frt. Balázs Zerencz férfi szabó 14 frt 50 
kr. Bocikai Péter lakatos 24 frt. Kaukál An­
tal kádár 19 frt 50 kr. Dénes Gyuláné czi- 
pész 16 frt 78 kr. Sárga Kristóf vászonnemü 
keresk. 100 frt. Sárközi Jánosné 5 frt. Fröh­
lich Vilmosáé rozsolis gyártás 24 frt 16 kr. 
Mesticz és fiai butorraktáros kárpitos 96 frt. 
Terkál Béla fodrász 41 frt. Almásán Vazul 
ügyvéd 80 frt. Tornán Sándorné kávéház 
67 frt 22 kr.Tárgyalási nap julius 26.

Tanács József gyógy táros 85 frt. Nau­
man Károly szíjgyártó 24 frt 34 kr. Csáp 
József fodrász 25 frt. Kohn L’rincz és Samu 
szabók 32 frt. Pap Elek ügyvéd 53 frt 75 
kr. FilLs Vilmos férfi szabó 14 frt 10 kr. 
Adorján János szobafestő 20 frt 20 kr. Tyir- 
ka Jakab czipész 13 frt. Dachoni János kár­
pitos butorraktáros 134 frt 65 kr. Budai fi­
vérek férfi szabók 31 frt. Nagy Domokosné 
pálinka árus 22 frt. Kertész Mihály késes 
21 frt 80 kr. Friedman Mór cselédszerző —. 
Schnell József rövidáru kereskedő 36 frt. 
Simon Ferencz csukrász 49 frt. Márkon Sán­
dor czipész 13 frt 60 kr. Polcz Rezső ügy­
véd 40 frt 50 kr. Jakab Istvánné kosztadó 
22 frt 50 kr. Valser Ferencz vízvezetéki 
vállalat —. Albertfi Elek fodrász 29 frt 20 
kr. Becsei Hugó lisztraktáros 56 frt. Becsei 
Hugó zsemlés, 48 frt. D. Mihály József ügy­
véd 19 frt. Gál és Schrammer butórroktáros 
96 frt 56 kr. Srafosch János Krausz Albert 
és fia hadfelszerelési intézet 95 frt 21 kr. 
D. Bogdán Péter ügyvéd 29 frt és 13 kr. 
Kiss Matild női szabó 20 frt 25 kr. Deák 
Pálné tehenészet 18 frt. Somlyai László fü- 
szerkereskedő 436 frt. Grün Adolf kávéház 
58 frt. Eibensücz Arnold, czukrász 15 frt 62 
kr. Simon Ferencz fiók czukrászat és sör 
árulás 11 frt 75 kr. Deák Ferencz volt Bór- 
bély Károlyné, szatócs, pálinka stb. árus 22 
frt 90 kr. Fülöp, Károly kávéház, italárus 
110 frt 50 kr. Ács Ferencz vendégls 76 frt. 
Grau H. József ügynök 25 frt. Roth József 
piaczáru üzlet 16 írt 40 kr. Havws Lázár 
szatócs1 borárus 23 frt. Geng Ádám lakatos 
39 frt Reményik Károly építész 476 frt. 17 
kr. Dr. Genersich Antal orvos 104 frt. Ko­
vács Péter és fia 125 frt 35 kr. Harkó La­
jos férfi szabó 16 frt. Vágner Ferencz tejá­
rus 39 frt, Rauchleitner Antal zongoratani- 
tv 18 frt. Máyer József ácsmoster 18 frt 50 
kr. özv. Allenberg Lazárná tejárulás 5 frt. 
Molnár Ferencz kőműves mester 49 frt. 
Smidmájer Lajos fodrász 44 frt 55 kr. Kő­
vári László földbérlet — frt 20 kr.

(Foly- következik,)

tartott. A gyűlésen az elnök beszámolt, a I 
szép sikerrel lefolyt közgyűlés eredményé­
vel s tübb irodalmi ügyet igazított el.

— Társas estély. A f. hó 15-én 
megtartott ereklye-muzeumi társas estélyen 
a szakadó eső dac.ára is szép számmal jelen­
tek meg s azok kik a locs-pocs időt számba 
sem véve a Herczegovina nyári mulató he­
lyiségig kizarándokoltak egy kedvesen eltöl­
tött este emlékeit vitték haza magukkal. Jó 
hangulatba hozott minden egyes jelenlevőt a 
Kovács János unitárius tanárnak Kossuth 
amerikai útjáról szónoklatairól való megem­
lékezése, ismertetése. Érdekesen beszélt még | 
a saját amerikai utjának egyes nevezetesebb 
episodjairól is, végül éltette a m ndnyájunk 
által bálványozott legnagyobb élő magyart: 
Kossuth Lajos hazánkfiát. A társaság levett 
kalappal illetődött hangon éltette a nagy hon­
talant. Felolvasták az estély folyamán két 
úrnő levelét, kik rendes látogatói az esté­
lyeknek s kik a homorodi fürdőről üdvözöl­
ték a társaságot. A szépen sikerült Vasvári 
kirándulás került még szóba az azzal kap­
csolatos események részletesebb ismertetése 
élénkítette fel a társaságot. Ennek hatása 
alatt a legjobb hangulatban, 11 órakor vo­
nultak szét a jelenlevők.

— A uőegylet vlrágkorzójára 
eddigelé ötven fogat jelentkezett. A legtöbb­
nek feldíszítésére már is megkezdődtek az 
előkészületek, s bízva abban, hogy most te­
mérdek nyiló virágot lehet kapni, bizton 
hiszszük, hogy a foga+ok virágdísze a legszebb 
látványosság lesz. A rendező bizottság mind­
azokat, a kik a virágkorzón fogatukkal vagy 
díszített bérkocsival részt akarnak venni, ez 
utón is felkéri, hogy szíveskedjenek ebbeli 
szándékukat Fekete Béla nőegyleti. titkár­
nál bejelenteni.

— Az erdélyi muzeum kertje ki­
válóan alkalmas arra, hogy a közel lakók a 
város porától ment, tiszta levegőt szívjanak. 
Kényelmetlen azonban a kert fenyöfáialatt a 
séta és az üdülés, mert sehol egyetlen pad, 
a melyre le lehetne ülni, nincsen. Ha egy ide­
gen látogatót viszünk oda, az megbotránko- 
zik, mert sehol a világon elő nem fordul, 
hogy közpénzen a nagyközönség részére lé­
tesített és berendezett területen még ülő he- 

j lyekről se gondoskodjanak. A közönség ér­
dekében kérjük a muzeum egylet elnökségét 
készíttessen egy nehány padot a kert kü­
lönböző pontján a látogatók és üdülők szá­
mára.

— Szerencsétlenül járt ma dél­
előtt 10 órakor V. Sándor, vasúti tisztviselő 
13 éves fia, ki a Postaberek területén levő 
kukoriczaföldön mulatta magát többek között 
azzal, hogy egy 90 kros közönséges pisztoly- 
lyal babrált. A pisztoly kissé rozsdás volt s 
a fiúcska azon meggyőződésben, hogy az 
nincsen megtöltve, anuak puskaportartó ré­
szét, hová a gyutacsot szokták tenni, kezdet­
te piszkálni s hogy a port onnan kifújja, a 
cső végét szájába fogta. A pisztoly ekkor el­
sült s a töltés a szerencsétlen fiúnak alsó és 
felső állkapcsát s általában az arcz alsó ré­
szét rettenetesen szétroncsolta. Az esetről a 
mentő-állomás értesittetvén, innen Urbanetz 
Ede, Halliarszky Aladár és Péter Zoltán men­
tők vonultak ki, a szerencsétlen fiun azon­
ban már nem segíthettek, mert az daczára 
minden fáradozásnak, meghalt.

• — Nagy verekedések voltak szom I 
baton és vasárnap, mint a munkások öröm­
napjain, melyeket rendesen ily módon szok­
tak megünnepelni. Fejbeverés négy esetben 
volt s két esetben szúró eszközök is alkal­
maztattak, úgy hogy az összes balesetek 
száma szombaton déltől ma délig 15-re rúg, 
melyek mindenikénél a mentők nyújtottak 
segítséget.

— Az orsz. ereklye-muzeum 
szombati gyűlése a muzeum tiszteletbeli el­
nöke I n c z é d y Sámuel elől ülése mellett 
folyt le. Jelen volt az egylet újonnan fel­
kért pénztárnoka Göllner Antal 48—49- 
beli utászkari főhadnagy, ki megteremtője és 
elnöke volt a fogarasi honvéd-egyletnek. A je­
lenlevők megéljenezték a szabadságharcz ma is 
tevékeny férfiát. A ereklye-muzeum őre számolt 
be a muzeum működésével. Jelentette, hogy 
hogy a budai honvédszoborról leküldeni Ígért 
koszorúk kérdése elejtetett, mert azokat sza­
lagok nélkül küldötték volna le. A sza­
lagokat elhelyezték a budapesti ereklye-kiál- 
litáson, a csupasz koszorúkat pedig ott hagy- 
ták.Budán. Kossuth Lajosnak egy irókját sze­
rezte meg a muzeum őre, mellyel m. é. szü­
letése alkalmával jegyzett s melyet a tisz­
telgők egyik tagja, — Kreith Béla 
gróf kért volt el, hozott haza s ajándékoz­
ta az ereklye múzeumnak. Muzeum őr jelen- 

I tést tett a honvédmenedékház létesítése ér­
dekében eddig tett lépésekről is. Több egy­
leti ügy eligazítása után, a gyűlés, a melyen 

I résztvett elnökön pénztárnokon kívül Szabó 
I Samu, Benei Ferencz, Kuszkó István muzeum 
I őr, a gyűlés eloszlott.

MINDENFÉLE. IKolozsvárt, julius 17.
— Gróf Kun Kocsárd E. M. K. 

E. székely földműves iskola Algyógyon. Az 
algyógyi m. kir. állami gróf Kun Kocsárd 
E. M. K. E. székely földműves iskola igaz­
gatósága 16 ingyenes és 4 mérsékelt fizeté­
ses helyre, melyek f. évi október 1-én töltet­
nek be ezennel pályázatot hirdet Az iskola 
czélja: 2 éves tanfolyam alatt a befogadott 
ifjakat a mezőgazgaság minden ágában gya­
korlatilag kiképezni, hogy a kilépő tanulók 
saját kis gazdaságuk okszerű kezelésére ké­
pesek vagy nagyobb birtokban a munkák 
felügyelésére alkalmazhatók legyenek. Pályá­
zat feltételei a következők : 1? Az ingyenes 
helyekre csakis kizárólag csak a Háromszék-, 
Csik-, Udvarhely- és Maros-Tordavármegyei 
székely és csengő községi illetőségű földmű­
ves ifjak vétetnek fel. Az ingyenes helyre 
befogadott tanulók a teljes ingyenes oktatá­
son kívül díjtalanul nyernek : élelmezést la­
kást butórral és ágyiruhával, fűtést világí­
tást, mosást, betegség esetén orvoslást, az 
oktatáshoz szükséges tan-, kerti és gazdasá­
gi eszközöket. Kap minden növendék ruhá­
zatra évenként 15 forintot és szorgalmához 
képest évenként 15 frt munkabérre is szá­
míthat. 2. A négy mérsékelt fizetéses helyre 
pályázhat bármely magyar honpolgár. Ezek 
minden hó 1-én élelmezésükre 9 forintot 
fizetnek az iskola igazgatóságánál. Az ezekre 
a helyekre befogadottak csupán élelmezésben 
részesülnek ; lakásról, fűtésről, világításról stb. 
saját költségükön tartoznak gondoskodni. 
Egyebekben a bennlakó tanulókkal egyenlő 
kötelezettség alatt állanak. 3. Mind az in­
gyenes, mind pedig a bejáró fizetéses he­
lyekre rendesen csak oly a földmives osztály­
hoz tartozó ifjak vétetnek fel, kik katona­
kötelezettségűknek eleget tettek, vagy a m. 
kir. honvédséghez Boroztattak be, vagy had- 
mentességet nyertek és mezei munkák vég­
zésére ép, egészséges, erős testalkattal bír­
nak, mit orvosilag tartoznak igazolni. Folya­
modványok f. évi augusztus 31-ig Algyógyra 
(Hunyadvármegye, posta helyben) a földmi­
ves iskola igazgatóságához nyújtandók be.

— A Vasvári kör szombaton d. u. 
{Szabó Samu elnöklete alatt népes gyűlést

— Megrágta a kolera.E szavak­
kal rontott be tegnap délelőtt egy ozigány- 
asszony a mentő-állomásra. A mentők kivo­
nultak s a helyszínén egy czigány munkáe- 
nőt találtak, ki nagyfokú gyomorgőrcsökben 
szenvedett ugyan, de hogy betegsége épen 
nem volt a veszedelmes kolera, legjobban 
bizonyítja ama körülmény, hogy ma reg­
gel óta kellő czigány-vidámsággal hordja a 
téglát az egyik újonnan épülő háznál.

— UJ kötet Kossuthtól. He Ifi 
Ignácz, a ki szombaton érkezett haza Turin- 
ból, gazdag ajándékot hozott Magyarország­
nak Kossuth Lajostól; magával hozta Kos­
suth Lajos iratainak teljesen befeje­
zett, legújabb kötetét. Azuj kötet 
sajtó alá rendezett első iveit már hétfőn át­
adja Helfi a kiadó nyomda-vállalatnak. A 
másik kincs, a melyet Helfi magával ho­
zott Turinból :jó hir Kossuth égés z- 
s é g é r ő 1. Az aggastyán olyan jó erő­
ben van, bogy két órahosszat sétált az el­
utazása előtt való napon Helfivel.

— A szépítő egylet javára egy 
forintos nyugtáikat kiváltották dr. Lázár 
Gyula, Stőger Béla, Krammer József, Baum- 
czveig Emil, Herczeg Albert, Veutheim Vil­
mos, Szeszák Ferencz, Bak Lajos, Régeni 
György, Lászlóczky Péterné, Gergely András, 
Imreh Gergely, Gergely László, Horváth La­
jos, br. Szentksreszti Zsigmond, Széles Far­
kas, Böjthe László. Az egyesület választmá­
nya a nemesszivü adakozóknak hálás köszö­
netét nyilvánítja.

— A Zilahi pár Élőpatakon. 
Mint nekünk előpataki levelezőnk Írja, folyó 
hó utolsó napjaiban Zilahi Gyula, a buda­
pesti színház elsőrangú művésze és neje, Z. 
Singhoffer Vilma operaénekesnő, Élőpatakon 
hangversenyt rendeznek. A nagy gonddal 
összeállított műsorból kiemeljük a következő 
számokét ; 1) Az élet (monolog) ; 2) Aida 
operából részlet; 3) A föld és népei (mono- 
log) Gabányitól ; 4) „Csalogány vigyázz*, dal 
stb. stb. Erre az előadásra előjegyzéseket 
elfogad az igazgatóság. Helyárak: külön 
szék 1 frt 50 kr, a többi 1 frt, állóhely 
50 kr.

— A szkerisorai oláh zavar­
gások folytatásától aggódnak, mint leve­
lezőnk írje, az ottani körök. A század ka­
tonaságot nagyon hamar rendelték vissza, 
csendőrségről s más megfelelő erőről pedig 
nem gondoskodtak. Ez pedig rósz követhez" 
ménynyel járhat a félre vezetett s a bujto- 
gatók által elámított népnél. Az erdészeti 
tárgyalásokat is csak fegyveres erő jelenléte 
mellett tudják megtartani, Szkerisorán a 
csendőrök állandó elhelyezéséről és a Kolozs- I 
vár megye és a Torda-Aranyos megyék kö­
zött levő pietrászai helyen ceendőrőrs létesí­
téséről kellene okvetlen gondoskodni, mert 
az állapotok máskáp bátorságosabb alakot 
venni sehogy sem fognak.

— A turini botráuypör. Turin- 
ban most olyan botránypör folyik, mely úgy­
szólván egész Olaszországot a legélénkebben 
foglalkoztatja. A vádlottak padján fll Giu­
seppina Fumagolli apácza, a kit az egész 
turini nép valóságos szentként tisztelt, — 
lopás vádja alatt. Guiseppina nővér több in­
tézetet alapitott árvalányok számára s inté­
zetei a legáldásosabban működnek. Mégis az­
zal gyanúsítják, hogy az intézetbe levő árvák 
vagyonát a saját használatára elsikkasztja. 
Tanú ellene egy jezsuita rendből kilökött 
pap, Don Miglio, „a kit a vádlott alkalma­
zott könyörületből egyik intézeténél gyón­
tató gyanánt, de aztán kénytelen volt 
öt elbocsátani több aljas cselekedete miatt. 
Don Miglió ugyanis a gyóntatás örve alatt 
több fiatal lánnyal rutul visszaélt s ez felőle 
kiderült Vádjában három ilyen elcsábított 
s szintén kitaszított lány, akik azóta a le­
dér életre adták magukat, támogatják tanús­
kodás által. A pör érdekességét fokozza az, 
hogy tanuknak meg vannak idézve papok, 
apáczák, apátok, sőt még a turini érsek is. 
A közönség kétségtelennek tartja, hogy a 
meghurczolt szegény, jósugos apáczát a tör­
vényszék föl fogja menteni.

— Robbanások a Vaskapunál. 
A Vaskapu-szoros napról-napra tágul; a szik­
larobbanásokat egyre nagyobb erővel végzik. 
Vasárnap, mint Írják, gyönyörű látvány volt 
végig nézni, mikor az a grébeni oldalról tiz- 
tizenkétezer négyszögméter nagyságú szikla­
tömb levált. Az óriási sziklát 80 mázsás di- 
namittal robbantották fel. Negyven méter 
hosszú, huszonhárom méter széles és egy 
méter magas üreget fúrtak, hogy a nyolcz- 
ezer kilogramm dinamitot kényelmesen el­
helyezzék. Délután öt órakor hangzott el a 
jellövés, hogy kész a munka, megnyomták a 
villamos battéria gombját s egy pillanat alatt 
félelmes durranás, zugáé reszkettette meg a 
levegőt. Mennydörgésszerű moraj hallatszott 
és rettenetes robajjal repült fel a hegytömeg 
s lezuhant a mélységbe. Több, mint száz 
négyszögméternyi kődarabok vetődtek a Du- 
napartra vagy a folyó medrébe. A nézők, a 
kiket Oreováról és Drenkováról külön hajó 
hozott a robbantáshoz, ezer méternyire áll­
tak a Dunától egy sziklán, a mely ingott, 
rengett az óriási rázkódtatás alatt. A Duna 
hullámai három-négy méter magasra vergőd­
tek ; a sziklakolosszus leválása után egész éj­
jel folytonos morajjal omlottak a kődarabok.

— Hófehér fecske. Az nem tar­
tozik a ritkaságok közé, hogy egy fészekben 
egyszerre 4 kis fecske lásson napvilágot. De 
az valóban csodaszámba megy, a mi Széli 

(Gergely szegedi felsőtanyai gazda tanyáján 
történt, a hol ugyanis a négy kis fecske 
hözül egy hófehér lett. Ezt a természetelle­

nes körülményt a felsőtanyaiak csoportosul 
bámulják. Ugyanezen a tanyán az utóbbi 
időben négy haláleset történt és hiszékeny 
tanyai nép között az a hir kapott lábra, 
hogy a kis feh :r fecske a család gyászával 
összefüggésben áll.

— Négyes ikrek. Az ily rendkívüli 
Istenáldá--ban legtöbbnyire szegénysorsu anyák 
szoktak részesülni, Most azonban egy fiatal, 
gazdag herczegnő ajándékozta meg férjét 
egyszerre négy örökössel. — Mint ugyanis 
egy marseilli lap jelenti egy W. nevű idegen 
herczegnő, a ki rövid tartózkooásra érkezett 
Marseillebe, ott idő előtt szült, még pedig 
három fiút és egy leányt. Dr. Bosquetnek 
sikerült az újszülötteket eddig életben tarta­
ni. — A legutóbbi bulletin igy szól: „Anya 
és gyermekek jól vannak.“

— A csodatevő szobor. Milánó­
ból csodaszerü dologról tesz említést egy 
távirat. Azt mondják, hogy a milánói dóm­
ban levő madonna-szobor megérintése követ­
keztében egy fiatal ember, kinek rég idő óta 
fájt a lába, egyszerre meggyógyult. Ez az 
állítólagos tény az alsóbb néposztályt nagy 
izgatottságba hozta. Azóta a dómot naponta 
több száz beteg látogatja, kik a madonna 
szobrához tolonganak s azt megérintik. Csak­
nem mindennap csodálatos gyógyulásokról 
tesznek jelentéseket. Tegnap egy asszonyt 
idéztek a rendőrséghez, a ki évek óta sántí­
tott s a minap eldobta mankóit és járt. Röp- 
iratok jelennek meg a csodatevő szoborról. 
Néhány nap óta a dóm és környéke botrá­
nyok színhelyévé vált. Az anarchisták és 
antikleriteálisok kigunyolják a hívőket, mi­
ből számos véres verekedés támadt. A rend­
őrség tegnapelőtt tizenhét zavargót fogott 
el. Az egész sajtó erélyesen követeli a vissza­
élések megszűntetését.

— Meggyilkolt polgármester, 
Karlstetten polgármester ma reggel aratói­
nak kíséretében a mezőre ment ki, hogy a 
munkára felügyeljen. Midőn oda ért, a gabo­
na közt heverve egy suhanczot látott, kit 
fel is szólított, hogy azonnal távozzék. A su- 
hancz egy ideig mozdulatlan maradt, hirte­
len azonban felugrott és kést döfött a mel­
lébe. A hetven éves öreg ur, vértől bontva 
összerogyott. A gyilkost elfogták.

— Gróf Marenzi-Kormos-Feke- 
te ? A fővárosi detektívek renomméja ala­
posan meg van ingatva. Ejy szélhámos ur­
nák gróf Marenzi-Kormo^-Feketé-nek alakja 
kisért a fővárosban, tudják, hol lakik, tud­
ják mit mivel, jól talált arczképe benn van 
a fekete könyvben, de azért még sem képe­
sek reá akadni. Vagy mert nagyon sok a fő­
városban a szélhámos, vagy mert nagyon 
kevés; minden esetre szörnyen bajos megta­
lálni egyet, a kinek még hozzá három neve 
is van. Amíg tehát most a rendőrök hitbuzgó 
semmittevéssel ütik gróf Marenzi-Fekete-Kor- 
mos ur nyomát, addig Fiumá-ben mulatságos 
dolgok történnek. Levelezőnk értesülése sze­
rint ugyanis Stoevesand vizsgálóbíró ma reg­
gel olvasván a lapokból a fővárosi rendőrség 
hajszáját, magához czitálta a kórházból gróf 
Marenzit is s miután meggyőződött arról, 
hogy ő az, akit Budapesten nyomoznak, is­
mét visszaküldte a kórházba. Vagyis ez a 
rejtélyes szélhámos, a kit a detektívek üldöz­
nek, miután egyszer már kibocsátót'ák ke­
zeik közül, se nem gróf Marenzi, se nem 
Kormos, se nem Fekete, hanem egy negyedik 
ur, a kinek bizonyára szintén alapos okai 
vannak a rendőrségtől óvakodni. A jövő fogja 
kideríteni, vájjon a fiumei kórház csöndes el­
mebetege, vagy a Fehér ló raffinált szélhá­
mosa szökött-e ki a kolozsvári törvényszék 
vasrácsos börtönéből P

— Letartóztatott fürdő vendég. 
A Becs melletti Badenbe nem régiben egy 
vendég jött, ki előkelő szállást fogadott. Tö­
rökországi tőkepénzesnek adta ki magát és 
bőkezűen költekezett. Az idegen már egy idő 
óta magára vonta az ottani rendőrség figyel­
mét. Nehány nappal ezelőtt pedig a bádeni 
rendőrség a bécsi rendőrigazgatóságtól azt a 
megbízást kapta, hogy bizonyos Weisz Fri­
gyes nevű győri születésű leánykereskedőt 
nyomozzon ki. A személyleirás tökéletesen 
a gyanús idegenre ment, ki azonban valahogy 
neszét vette annak, hogy a rendőrség üldözi, 
ennek következtében tegnap meg akart szökni 
Bedenből, de a vasútnál letartóztatták. A ki­
hallgatás után kétségkívül megállapították, 
hogy az idegen Weisz Frigyes körözött 
leánykereskedővel azonos, kinek czinkostár- 
sait Győrben elfogták. Weisz Frigyes az el­
csábított leányokkal jövedelmező leánykeres­
kedést űzött Törökországban. Egy török út­
levél volt a birtokában, de erre mindent 
megtagadott.

— A Japán! menyasszonynak 
esküvője alkalmával óriási fehér fátyolt szok­
tak rokonai s az esküvőben résztvevők aján­
dékozni, mely fátyol a nőt fejétől lábáig el­
takarja. E fátyolt az esküvő után gondosan 
elteszik s halálakor a nőt ismét ezzel borít­
ják be.

— Szappanbuborék-estélyt adott 
egy Párisban lakó amerikai hölgy, csak azért, 
hogy valami ujjal lephesse meg ismerőseit. 
A meghívott vendégek az asztalon készen 
találták a tollszárakat, szappant s meleg vi­
zet 8 jó hosszú ideig elmulatták magukat, 
mintha gyermekek lettek volna, a szappan­
buborékok készítésével. Ezután jöttek a hi­
deg étkek s tá- cz.

— Tragédia. Trouvilleban időzöt1 
már nehány hete Leveille boulangists kép­
viselő családjával. A képviselőt tegnap guta­
ütés érte, A felesége erre kétségbeesésében 
agyonlőtte magát. Leveille azonban nem hal 
meg, Mikór a szomszédok a lövés zajára elő- 
siettek, sikerült nekik a szélütötte képvise­
lőt eszméletre hozniok. A szerencsétlen em­
bert, — mikor megtudta felesége öngyilkos­
ságát, — újabb guttaütés érte mely meg is 

I ölte.
— Női gyorsírók^ Azok a finom 

I női kacsók, melyek eddig csak arra lászottak 

livatva lenni, hogy a poétákat esi oa ver- 
Bscskék írására inspirálják, vagy bogy íz.- 
relmes férfiajkak egy-egy csókocskát lehel­
ének a formás ujjak hegyére, úgy látszik, 

nem elégszenek meg többé ezzel az ideális 
livatással, hanem komolyabb dolgok után 
átnak s utóbbi időben már nagyon eikeres 
conkurrencziát csinálnak a gyorsírás terén 
az erős férfikezeknek. Nem régiben Női 
Gyorsíró Kör is is alakult már Budapesten s 
ez a kör most már lapot is ad ki. A lap czi- 
me Stenográfia és szerkesztője Kaiser Gi­
zella kisasszony okleveles gyors-irás-tanitónő 
A nyolez oldalra terjedő lapocska, melynek 
előfizetési ára évenkint három korona, na­
gyon szép kiállítású s arra buzdítja a ma­
gyar nőket, hogy minél nagyobb számban 
tanulják meg a gyorsírást, mint egyik hat­
hatós eszközét annak, hogy a nő önállólag is 
fenn tudja magát tartani az életben.

— Különös statisztika. Egychi- 
kágói újság nemrég a maga nemében ritka 
statisztikát állított össze. E statisztika sze­
rint az utolsó hét év alatt Amerikában 1163 
embert lyncheltek meg. A törvényes kivég­
zések száma sokkal kissebb ennél. 1887-ben 
79 kivégzés és 123 lynchelés volt. 1888-ban 
79 kivégzés és 144 lynchelés történtéé 1889- 
ben 123 törvényes kivégzés és 175 lynchelés 
esett meg, A meglinkeltek nagyobbrészt né­
gerek .

— Lynch. Kentuckyből, a lynch ha­
zájából, a következő újabb lynchelésről imák : 
Bardwellben Miller Károly néger erőszakot 
követett el két nővéren, a kik közül az egyik 
16 a másik 14 éves volt, aztán mindkettőt 
megölte. A rendőrség csakhamar elfogta a 
gyilkost s épen bekísérte, amidőn útközben 
egy csapat bosszú vágyó polgárral találkoztak, 
kik aztán kiragadták a rendőrök kezéből a 
foglyot. A szerencsétlen négert elhurczolták 
a főutezára, ott oszlopot vertek a főidbe, a 
négert hozzá kötözték s a meggyilkolt leányok 
apja maga gyújtott alája tüzet, hogy eleve­
nen elégjen a gonosztevő. Éppen abban pil­
lanatban katonaság vonult ki, hogy a delik­
venst megszabadítja a törvény számára. A 
polgárság azonban elejét vette ennek: ha- 
marosa föloldották a köteleket, elvitték a né­
gert a legközelebbi fákhoz és ott felakasztot­
ták. A boszut közel hétezer ember élvezte.

LEGÚJABB.
(Az Ellenzék eredeti táviratai )

A kolozsvári egyetem tudor! 
oklevele dr. Csáky Albin gr« 

miniszternek.Budapest, julius 17.
Ma nyújtották át dr. Óvári Kelemen, dr 

Fináli Henrik, dr. Moldován Gergely, dr. Szá- 
deczki Lajos egyetemi tanárok Csáky Albin 
gróf vallás és közoktatási miniszternek a tu­
dori oklevelet.

A rektor beszédére a miniszter meleg 
hangon mond köszönetét a küldöttség élőt*', 
hangsúlyozván mily büszke oly illetékes tes­
tület elismerésére, a melynek kitüntetését 
élete egyik legszebb napjának tekinti.

Appenyi besséde.Budapest, jul. 17.
Apponyi Albert gróf tegnap nagysza­

bású beszédet tartott Szempeczen, a hol Esz- 
terházy Mihály gróf tartotta képviselői be­
számolóját.

Beszédében kifejtette, hogy a kormányt 
még reformtörekvéseiben is párttaktika vezeti. 
E mellett bizenyit azon öröm D, a melylyel 
Eötvös Károly nagy körösi beszédjét a 
kormánypárt sajtója fogadta.

Ô — úgymond Apponyi — a szabad­
elvű reform feltétlen híve, de a Wekerle 
kormányt nem bivánja támogatni, mivel a 
nemzeti politikát mindeneknél többre becsül* 
és mindennek eleibe helyezi.

Apponyi után még Esterházy Mihály 
gr. beszélt. Végül lelkes lakoma következett.

Függetlenségi párt érte­
kezlete.Budapest, jul. 17.

A függetlenségi anyapárt tegnapi ér­
tekezletén megválasztottak 3-3 békéltető 
tagot.

Egyik részről : Juszth Gyulát, Helffy 
Ignáczot és Kun Miklóst, a más részről Eöt­
vös Károlyt, gr. Károlyi Gábort és Horváth 
Ádámot küldték ki.

A hat kiküldött ma értekezletet tartott 
de nem tudható, hogy miben állapodtak meg. 
Holnap terjeszti ki-ki a maga pártja elé.

Eötvös—Polónyij affaire.Budapest, jul. 17.
Az Eötvös—Polónyi ügy bonyolulm 

kezd.
Polonyi Géza és segédei : Sík Sándor 

és Várady Károly ma provokálták gr. Ká­
rolyi Gábort és Sturmán Györgyöt.

Polonyiék segédjei : Pázmándy Dénes 
és br. Kaas Ivor, gr. Károlyi és Sturmán 
György segédei: Csávolszky Lijos és Hen- 
taller Lajos.

Felelős szerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Segédszerkesztő és kiadólaptnlajdono^
MAGYART MIHÁLY.
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Sz. 13,170—1893.
tanácsi szám.

Sz. 3333-1892.644. (2—3)

Pályázati felhívás.Kolozsvár sz. kir. város által építtetett járvány kóf ház beren­dezéséhez több rendbeli bútorra, ágyneműre és más hasonló czikkekre lévén szükség, alólirt Tanács felhívja az ezek előállítá­sával, illetőleg eladásával foglalkozó iparosokat és kereskedőket, hogy az alább felsorolt butor- és ágynemüek, valamint házieszkö­zök szállítására vonatkozó zárt írásbeli ajánlataikat legkésőbb 
1893. évi Julius hé 2O-án (CsüíÖHékön) déli 12 
éráig a Tanács iktató hivatalába adják be.Az árlejtés és szerződés feltételei a következők:I.) Ajánlatot lehet tenni úgy az összes, mint az egyes szük­ségleti czikkek előállítására és szállítására, de minden esetben pon­tosan jelezni kell, hogy az egyes czikkek darabonkint milyen áron állíttatnak elő, ebbe beleszámítva a járvány-kő házhoz való el­szállítást is.II) Minden szükségleti czikkből egy darab minta muta­tandó be, még pedig a Városház emeleti előcsarnokában ; miután az ajánlattevő neve egy papirszeleten jelzendö.III.) Szóbeli ajánlatok nem fogadtatnak el, hanem csak 50 kroa bélyeggel ellátott, lepecsételt zárt ajánlatok, melyekre ez a felirat teendő: -Kolozsvár sz. kir. város tekintetes Tanácsához “írásbeli ajánlat kereskedőtől 

iparostóla kolozsvári járvány-kórház számára szállítandó szükségleti czik- kekről, 13,710—1893. tanácsi számhoz.“IV) Az ajánlatok a Tanácsnak 1893. évi Július hé 
2O-ün délután 4 érakor tartandó ülésen fognak felbon­tatni, még pedig az ajánlattevők jelenlétében; az ajánlatok fölött a Tanács azonnal határoz, s a kinek az ajánlatát elfogadja: az­zal a szerződés azonnal meg fog köttetni, még pedig a jelen ár­lejtési és szerződési föltételek egy példányának az aláírásával.V.) Az elfogadott vállalkozó köteles a szállítandó tárgyakat az ajánlat elfogadásától számítva legkésőbb 8 nap alatt előállítani és a járvány-kórházba szállítva, ott a benntartott minta szerinti előállításban át- és számba adni.Ha valamely tárgy nem felel meg a mintának, vagy ha nem kellő számú példányban állíttatott elő: vállalkozó köteles újabb 8 nap alatt kellő minőségű példány előállítani, s illetőleg a hiá­nyokat utánpótolni; ellenesetben a Tanács jogosítva lesz azokat bárhonnan s bármi áron más vállalkozótól is beszerezni, a midőn is az áriöbblet a késedelmes vállalkozón hírvilág fog behajtatni.VI.) A szállítandó áruk ára az elfogadott egységárak szerint az átvételtől számítva 8 nap alatt fog kifizettetni a városi pénz­tárból a vállalkozó II. és III. fokozatú bélyeggel ellátandó nyug- tatványára.VII.) Az előállítandó, s illetőleg a szállítandó tárgyak a kö­vetkezők :

24
16
12
20

2
20

2
2
2

erős vaságy 
éjjeli asztal, 
köpőiád».
fekete tábla 
íróasztal.

A.) Butoruemüek : 
kovácsolt vasból.

az ágy fejéhez.

1
1
2

közönséges karosszék.
nagy fiókos záros szekrény (chiffoner.)
szekrény az irodába.
kisebb szerű asztal.
ételhordó tábla.
bonczoló asztal bádoggal bevonva.
fiókos szekrény (chiffone ) eszközöknek.
konyha-asztal fiókkal ; ágynak is használható.
szekrény edényeknek a konyhába ; pólczok a kamarába, 
nagyccska fehér asztal.

B.) Ágy- és fehérítemüek :36 szalmazsák.
80
20
20
40
32
30
12
22
20

2

12
20
20
30
40
20
12

4
30
4
3
2
3

2
2
1
1

lepedő.
lószőr-párna.
szalma-párna.
csikós párnahéj.
pokrócz.
férfi és 30 női hoss>u ing.
háló-kabát vászonból.
hosszú törülköző kendő.
tányértörlő.
törlő-ruha és ugyanannyi törölköző a bonczteremhez.

C.) Különféle házieszközök:
bontó-fésű és ugyanannyi aprófogu.
pár papucs.
mosdó-tál.
ételhordó csésze.
tányér.
pár kés.
pakfong kanál.
vizes kanta.
üveg-pohár.
szoba-hőmérő.
lámpa a szobák világítására.
cseber.
fali bádog víztartó-csappal, alatta mosdószekréuy-tállal ; egyik az 
irodába, egyik az orvos szobájába, 4 nagy irrigátor; ezen kívül 
még 2 tál.
bádog öntöző-kanna, egyik kisebb, rosta nélkül.
bonc oló-kabát.
kisebb, 1 nagyobb mosó-teknő.
mangurló és 1 téglázó vas.

Kolozsvár szab. kir. város Tanácsának 1893. évi Jnlius hó 14-én tar­
tott üléséből.

Polgármester helyett:
IiosonczI János.

városi tanácso0.

645. (1-1)

Hirdetménytlkv.

637. (2-3)

kr.Asztali I. oszt. liter1IL n

w

nTolcsvai asszubor kbü ő minőségű .

65J (1~8)

Kérjük legújabb g$zcsepiôkésàleteink megtekintését 11

Gözcséplökészleteinket
üzembe.

Rizling..............................Bakator..............................Muskotály . . . .Szomorodni Tolcsvai .Vörösbor I. oszt. .
Kívánságra házhoz szállittatik. fogyasztási adó banne foglaltatik.

alázatos szolgája:
Káhán Náthán Samu, 

a fogy, és Italadók bérlője.

telj«3 jótállás mellett 
szakközegeinkkel saját költségünkön hozatjuk helyszínén

, 3 frt.— Az árakban

A sz.-udvarhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság részéről 
közhírré tétetik, hogy az udvarhelymegyei takarékpénztár végrehajtatónak 
Tibád János beihlenfalvi lakós végrehajtást szenvedő ellen 350 frt s 
járulékai kielégítése végett ezen kir. törvényszék területéhez tartozó Bethlen- 
falva község I. rész 163. számú telekkönyvében A f 1, 2. és 6—33. rend­
számok alatti ingatlanokból Tibád Jánost illető felerész jutalék 369 frt 
fel* rész becsértékben, mely összeg egyszersmind kikiáltási ár is, 1893. évi 
Augusztus hó 21-ik napjan délelőtti 9 órakor Brthlenfa'va község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a többet ígérőnek el fognak adatni.

A venni szándékozók a becsárn ik 100/o-át készpénzben, vagy óvadék­
képes papírban kötelesek a kiküldött kezéhez letenni.

Az árverési további feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. telek­
könyvi hatóságnál megtekinthetők.

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.
Sz.-Udvarhelytt, 1893. évi január hó 31-én.

Dr. VOITH GERÔ, 
kir. törvényszéki egyesbiró.

Van szerencsém a n. e. közönség becses tudomására hozni, nrszerint itt helyben kit ínő minőségű borokkal nagy 
liorpiliczélre dedem be és bólközép-uíeza 21. szám alatti 

üzletemben (KorbuKy"Iiáz. a volt po^a-épü- 
let), továbbá augusztus hé kezdve Magy-
hid^utczában a 8zéky-paiotában nagyban és ki­csinyben a következő jó és tiszta borok kaphatók:

Legfelsőbb helyen engedélyezett 

„D u n a“ biztosító-társaság 
össse® biztosítéki alap 

több mint 10 millió forint
Ezennel van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, 

hogy a „Duna“ biztosító társaság Kolozs, Szolnok-Doboka, 
Nasződ-Besztercze, Torda-Aranyos és Maros-Torda megyékre a fő- 
ügynökséget reám ruházta.

A „Dniea“ biztosító társaság biztosítéki alapja tőké­
ben és tartalékban 7.190,258 frtot és évi díjbevételekben 3.700,000 
frtnál többet, összes biztosítéki alap tehát 10.000,000 írtnál többet 
tesz ki. A „Duna“ biztosításokat eszközöl szabott dijak melleit: 

a) tűzkár ellen lak- és gazdasági épületekre ;
b) jégkár ellen mindennemű terményekre;
c) szállítási veszélyek ellen tengeren s vasúton és
d) az ember életére, tőkékre és járadékokra, minden combi- 

natió szerint.
Miután még fölemlítem, hogy az előforduló károk a leglelki­

ismeretesebb módo i megbecsülteinek és a társaság által a legpon­
tosabban kifizettetnek, kérem becses ajánlatait s maradok 

kiváló tisztelettel :
FARKASHÁZI FÄCHER ViLMOS, 

KOLOSZVÁRTT, 
közép és tivoli uícza sarkán.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Alkolmány-utcza 31. szám. — Váczi-körnt sarok.

Kizárólagos képviselője :

Adriai&ce Matt &.O newyorki gyár
Fűkaszáié- és Arató-gépeinek.

‘•Al**

Ajánlja^szabadalmazott kaszáló- és arató-gépeit: 
legjobb és legolcsóbb fűkaszálókat, legjobb és leg­
olcsóbb marokrakó arató-gépeit. Legolcsóbb köny- 
iiyö kévekötő arató-gépeit, mely a nyíregyházi versenyen 

1-3Ô díjat nyert.
Képes gépáijegyzéket kívánatra 'bérmentve bárkinek küldünk.

Ä magyar kir. államvasutak gépgyáránakszövetke ssti képviselősége.
Ajánlja becses tagjainak ezen gyár legjobb hirnevü

Mindennemű gazdasági gépeket.
A magyar kir. műegyetem által kitűnőnek ítélt és a földmivelés- 

ügyi magyar kir. minisztérium által ajánlott

„Budapest
Szabadalmazott 

jegeczes „

permetező ára darabonként 15 frt
50 kr.

u
Eredeti V e r m o r e 1-féle franczia

csomagolással.
1 frt 50 kr.

kilója 
gyártmánya

En 1 q j 1*^ permetező ára 20 és fél frt darabon- 
V 1 a 4 1 ként, csomagolás 50 kr.

Megrendelési czim : 

Magyar Mszsgazdák Szövetkezete, Bpsgf, Alkotmány-ulcza 31. 
454. (18-30)
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36 
32 
40 
50 
60 
80
34 
40

Midőn a n. é. közönség becses rendeléseit kérem, a borok tiszta és pontos kiszolgálásáért felelősséget vállalok, I maradok a n. é. közönség

házi asszonyoknak és moső 
UH I UO inUzeileksek !

Csak egyszeri tanítás után mindenki könnyen felfogható, legkimé- 
letesobb, igen elösmert módszer szerint elsajátíthatja a ruhamosást és 
kitűnő fényvasalást minden vasalóval, erős nyomás nélkül a hírneves 
ártalmatlan

havasi gyopár-ezüst ruha-fénynyel,
minden legcsekélyebb megerőltetés nélkül.

Itt tartózkodásom a „Központi“ szállodában csak 6 napra terjed, 15—22ig. 
A tanitás ára 1 frt. Található délután 2—4 óráig. Délelőtt oktatást adok a házaknál. 
Tisztelettel KLAKSBRUNN J. cs. és kir. eng magántanitó. Szakiskola Bécs.

A „Neues Pester Journal“ 1893 év május lOén Írja: Nyilvános elösmerés 
Egy néhány nap óta a fényvasalás könnyű methodusa a hírneves Klaksbrunn féle 
havasi gyopár rnhafény a legjobb sikerrel bevezettetett, mint szintén a mosás 
a pat. mosóporral, a mely a rnhát és erőt kíméli — és ezért Klaksbrunn urnák 
Becsből elösmerésem»t és megelégedésemet nyilvánítom ki. Weissmann Adoli mosó 
és tisztitó intézete Budapest, Királyutcza 25.

Úgyszintén a budapesti ipartanoda által is megdicsértetett és elösmertetett 
ez n methodus mintán a tanítványok egyetlen egy leczke után otthon a legszebb 
próbákat tehették.

1000 elösmerés található szívás megtekintés végett. 646. (2—2)

O)

Első Ma.-Prerai Gépgyár és Vasöntöde
Budapest, VácM<körut 39. sz.

Ajánlja legújabb szerkezetű 4, 5, 6, 8, 10 lóereju

8 verőléczes kettős tisztitó gőzcséplőkészleteit 
megnagyobbított rosfaiszekrényekkel és hosszabbított fedett szalmarázókkal, melyek 

minden pó*rázöt felülmúlnak és úgyszólván
miuden magveszteséget kizárnak.

42“ios cséplószeűrényeink 5 méternél hosszabbak, 48“'0s cséplöszekrényeink 6 
méternél hosszabbak.

Legjutányosabb árak mellett kedvező fizetési feltételek.
Árjegyzékkel szívesen szolgálunk bérmentve.

ELŐ Ma.-Prerai Gépgyár és VasöntödeBudapest, Váczi-körut 39. sz. 632 ,3—3

Mihály kApyv&ye&tdÁi&tftyR Kolove-'á’-ti 33,


